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1. Goedkeuring van de agenda 

De Raad keurde de agenda goed (doc. 16535/25). 

2. Goedkeuring van de A-punten 

 Niet-wetgeving  16265/25 

 De Raad keurde alle A-punten in het bovenstaande document goed, inclusief alle ter 

goedkeuring voorgelegde taalspecifieke COR- en REV-documenten. 

Wetgevingsberaadslagingen 

Openbare beraadslaging overeenkomstig artikel 16, lid 8, van het Verdrag betreffende de 

Europese Unie 

3. Verordening tot vaststelling van de Connecting Europe 

Facility 

Partiële algemene oriëntatie 

 16451/25 

 De Raad bereikte een partiële algemene oriëntatie over de verordening tot vaststelling van de 

Connecting Europe Facility. 

Hongarije, Malta en Slowakije legden verklaringen af (zie bijlage). 

4. Pakket Europese netten 

Oriënterend debat 
 15896/25 

 De Raad hield een oriënterend debat. 

Niet-wetgevingswerkzaamheden 

5. De nexus tussen energie en veiligheid1 

Gedachtewisseling 

 15879/1/25 REV 1 

                                                 
1 In aanwezigheid van de adjunct-secretaris-generaal van de NAVO. 
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Diversen 

6. a) Taskforce energie-unie 

Informatie van de Commissie 

 16454/25 

 b) Oplossingen voor de uitvoering van de invoervereisten 

van Verordening (EU) 2024/1787 inzake de 

vermindering van methaanemissies in de energiesector 

Informatie van de Commissie 

 16479/1/25 REV 1 

 De Raad nam nota van de informatie van de Commissie. 

Polen legde een verklaring af (zie bijlage). 

 c) Zorgen voor samenhang tussen de nationale 

steunregelingen voor energieprijzen om de interne 

markt te beschermen en de energietransitie te 

ondersteunen 

Informatie van Portugal, Spanje, Finland en Ierland 

 16418/25 

 De Raad nam nota van de informatie van Portugal, Spanje, Finland en Ierland. 

 d) Gevolgen van het mechanisme voor koolstofgrens-

correctie (CBAM) voor de technische en niet-

commerciële invoer van elektriciteit uit Oekraïne in de 

EU-lidstaten 

Informatie van Polen, ondersteund door Estland en 

Litouwen 

 16412/25 

 De Raad nam nota van de informatie van Polen, gesteund door Estland en Litouwen. 

 e) Herziening van de staatssteunregels die van toepassing 

zijn op diensten van algemeen economisch belang – 

sociale en betaalbare huisvesting 
Informatie van Frankrijk en Duitsland 

 16515/1/25 REV 1 

 De Raad nam nota van informatie van Frankrijk en Duitsland. 

 f) Tijdige publicatie van de strategie voor verwarming en 

 koeling 

Informatie van Letland, Oostenrijk, Estland, Griekenland, 

Hongarije, Ierland, Litouwen, Luxemburg, Polen, 

Portugal en Slovenië 

 16484/25 

 De Raad nam nota van de informatie van Letland, Oostenrijk, Estland, Griekenland, 

Hongarije, Ierland, Litouwen, Luxemburg, Polen, Portugal en Slovenië. 
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 g) Versterking van de regionale energiezekerheid: de 

centrale rol van Griekenland bij de diversificatie van 

de gasvoorziening 

Informatie van Griekenland 

 16650/25 

 De Raad nam nota van de informatie van Griekenland. 

 h) Werkprogramma van het aantredende voorzitterschap 

Informatie van Cyprus 

  

 

 Eerste lezing 

 Op basis van een Commissievoorstel 

 Openbaar debat op voorstel van het voorzitterschap (artikel 8, lid 2, van het reglement van 

 orde van de Raad) 
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BIJLAGE 

VERKLARINGEN OVER HET B-PUNT VAN WETGEVENDE AARD (DOC. 16535/25) 

Ad B-punt 3: 
Verordening tot vaststelling van de Connecting Europe Facility 

Partiële algemene oriëntatie 

VERKLARING VAN HONGARIJE 

“Wij zijn van mening dat de CEF-verordening belangrijk is, aangezien deze verordening bijdraagt tot 

de ondersteuning van energie-infrastructuurprojecten. Wij betreuren echter dat de verordening niet 

voorziet in de mogelijkheid om infrastructuur voor fossiele brandstoffen te ondersteunen. In het licht 

van de doelstellingen van de REPowerEU-verordening is het een prioriteit voor Hongarije om de 

beschikbaarheid van financiële steun van de EU te waarborgen voor koolwaterstofinfrastructuur die 

bijdraagt tot diversificatie en voorzieningszekerheid. 

Naar onze mening is het van essentieel belang dat we rekening houden met de fysieke en geopolitieke 

realiteit. 

Wij zijn van mening dat de instrumenten en de steun voor infrastructuur van de EU met het oog op 

de diversificatie van de infrastructuur voor fossiele brandstoffen kunnen worden versterkt op een 

wijze die verenigbaar is met de doelstellingen van het klimaatbeleid. 

Zolang de kwestie van de diversificatie van de infrastructuur voor fossiele brandstoffen niet is 

opgelost, kan Hongarije de partiële algemene oriëntatie niet steunen. Wij vragen dat steun voor 

koolwaterstofinfrastructuur wordt opgenomen in de CEF-verordening of in het toepassingsgebied van 

andere wetgevingsmaatregelen, zoals het pakket Europese netten. 

Hongarije onthoudt zich van stemming.” 

VERKLARING VAN MALTA 

“In een geest van compromisbereidheid is Malta ingenomen met de partiële algemene oriëntatie 

over de Connecting Europe Facility voor 2028-2034, aangezien het van mening is dat de tekst een 

goede basis biedt voor verdere werkzaamheden met het Europees Parlement. 

Wat specifiek de energiegerelateerde bepalingen betreft, erkent Malta dat in de tekst wordt getracht 

meer nadruk te leggen op het beëindigen van energie-isolement, het wegwerken van 

interconnectieknelpunten, de voorzieningszekerheid en de expliciete erkenning van specifieke 

geografische kenmerken, met inbegrip van insulaire lidstaten. 

Malta herinnert er evenwel aan dat energie-isolement voor insulaire lidstaten in functionele termen 

moet worden opgevat, met inbegrip van situaties waarin een lidstaat is verbonden met het 

elektriciteitssysteem van slechts één andere lidstaat en situaties waarin beperkte redundantie en 

“single point of failure”-risico’s kunnen blijven bestaan ondanks de aanwezigheid van een 

interconnector. In dit verband kunnen acties ter verbetering van de interconnectiecapaciteit, 

veerkracht of redundantie bijdragen tot het beëindigen van energie-isolement in de zin van de 

verordening. 
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Malta is voorts ingenomen met de overweging waarin het belang wordt erkend van uitbreiding, 

versterking en beschikbaarheid van interne netwerkinfrastructuur om een doeltreffend gebruik van 

grensoverschrijdende interconnecties te waarborgen en structurele congestie aan te pakken. Malta 

verzoekt de Commissie om bij de voorbereiding en uitvoering van de werkprogramma’s van CEF 

Energie overeenkomstig artikel 12 bijzondere aandacht te besteden aan projecten van 

gemeenschappelijk belang (PGB’s) en projecten van wederzijds belang (PWB’s) en daarmee 

samenhangende acties die de interne energiemarkt verder integreren, een einde maken aan energie-

isolement en de veerkracht van het systeem vergroten, rekening houdend met de specifieke 

kenmerken van eilanden. 

Malta zal zich constructief blijven inzetten in het kader van de komende onderhandelingen om 

ervoor te zorgen dat deze overwegingen volledig tot uiting komen in de uitvoering van de 

verordening, met inbegrip van de voorbereiding van de werkprogramma’s van CEF Energie en, in 

voorkomend geval, tijdens de daaropvolgende wetgevingsonderhandelingen.” 

VERKLARING VAN SLOWAKIJE 

“De Slowaakse Republiek steunt de partiële algemene oriëntatie over de herziening van de CEF-

verordening. 

De Slowaakse Republiek is echter van mening dat de onlangs overeengekomen EU-doelstelling om 

de invoer van Russische fossiele brandstoffen geleidelijk af te bouwen, die is verankerd in de 

REPowerEU-verordening, tot uiting moet komen in de CEF-verordening. De REPowerEU-

doelstelling zal negatieve gevolgen hebben voor de voorzieningszekerheid en zal ertoe leiden dat de 

zwaarst getroffen lidstaten aanzienlijke diversificatie-inspanningen moeten leveren, waaronder het 

wijzigen van de infrastructuur die al tientallen jaren wordt geëxploiteerd. 

Gezien de verwachte negatieve gevolgen van REPowerEU voor de energiezekerheid en de 

energiemarkten, met name in Midden-Europa, acht de Slowaakse Republiek het noodzakelijk de 

ontwikkeling van de nodige aardgas- en olie-infrastructuur tijdens een overgangsperiode te 

ondersteunen in het kader van diversificatie-inspanningen om de verwachte gevolgen voor de zwaarst 

getroffen lidstaten te beperken. Daarom heeft Slowakije voorgesteld een nieuw artikel in te voeren 

waarin de noodzaak tot uiting komt om leemten in de infrastructuur op te vullen en de 

voorzieningszekerheid van alle EU-lidstaten te waarborgen. 

Hoewel de Slowaakse Republiek erkent dat het nieuwe artikel niet is opgenomen in de partiële 

algemene oriëntatie over de herziening van de CEF-verordening, is zij van mening dat het zeer 

relevant blijft en zal zij pleiten voor de opname ervan in de TEN-E-verordening in het kader van de 

onderhandelingen over het pakket Europese netten.” 
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VERKLARING OVER DE PUNTEN ONDER DIVERSEN (DOC. 16535/25) 

Ad “Diversen”-

punt 6, b): 

Oplossingen voor de uitvoering van de invoervereisten van 

Verordening (EU) 2024/1787 inzake de vermindering van 

methaanemissies in de energiesector 

Informatie van de Commissie 

VERKLARING VAN POLEN 

“In het besef dat methaan het op één na krachtigste broeikasgas is, dat verantwoordelijk is voor 

ongeveer een derde van de opwarming die we vandaag ervaren, benadrukt Polen dat de 

vermindering ervan in de energiesector een van de meest kosteneffectieve strategieën is die 

beschikbaar zijn om klimaatverandering te bestrijden, en neemt het nota van de investeringen die de 

betrouwbare leveranciers van de EU wereldwijd reeds hebben gedaan op het vlak van meting, 

rapportage en verificatie om de methaanemissies als gevolg van hun activiteiten te verminderen. 

Met het oog op onze doelstellingen om de betaalbaarheid en veerkracht van energie te waarborgen, 

is Polen ingenomen met de facilitering en sturing door de Commissie met betrekking tot de 

uitvoering van de verordening wat betreft certificering en sancties. Hoewel bepaalde aspecten van 

het bestaande energieacquis te zijner tijd verder kunnen worden gestroomlijnd in het kader van 

bredere vereenvoudigingsinspanningen, steunt Polen een pragmatische uitvoering van de 

verordening die de procedures vereenvoudigt en de energiezekerheid van de EU waarborgt, ook 

voor haar energie-invoer afkomstig van betrouwbare partners. In dit verband onderstreept Polen dat 

economisch levensvatbare alternatieve leveringen nodig zijn om onze energieportefeuille te 

diversifiëren in het kader van het geleidelijk afbouwen van Russische olie en gas. 

Polen verbindt zich tot een praktische en geharmoniseerde uitvoering van de invoervoorschriften 

van de verordening in de hele EU en erkent dat er ook oplossingen zijn gevonden om aan te tonen 

dat aan de verordening is voldaan in gevallen waarin een directe relatie tussen importeur en 

producent moeilijk of onmogelijk te identificeren is. Het netwerk van bevoegde autoriteiten dat in 

het kader van de verordening is opgericht, heeft concrete oplossingen voor dergelijke complexe 

toeleveringsketens onderzocht en is op basis van de wegbereiding van de Commissie tot de 

conclusie gekomen dat zij aanvaardbaar bewijs voor naleving kunnen leveren. Polen is ingenomen 

met de bevindingen van het netwerk van bevoegde autoriteiten en stemt ermee in dergelijke 

oplossingen te aanvaarden bij de uitvoering van de verordening. 

Polen verzoekt de Europese Commissie dergelijke werkzaamheden verder te faciliteren en snel met 

de belangrijkste criteria voor verdere nalevingsoplossingen te komen, mogelijk in de vorm van een 

aanbeveling. 

Polen erkent het cruciale belang van de voorzieningszekerheid van de EU en verbindt zich ertoe 

passende clausules op te nemen in onze nationale sanctieregels om situaties te voorkomen die van 

invloed kunnen zijn op de energiezekerheid, zoals verstoringen van de voorziening, zoals beoogd in 

de verordening. Dergelijke clausules kunnen de tijdelijke opschorting van de toepassing van 

sancties omvatten. 

Polen blijft zich inzetten voor de bevordering van deze initiatieven om het milieu te beschermen en 

tegelijkertijd de energiezekerheid en betaalbaarheid binnen de EU te waarborgen met betrekking tot 

leveringen van betrouwbare partners.” 
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